




































































































Daily UseDaily Use

First use
Cleaning the interior
Before using the appliance for the first time, wash the interior and all internal accessories with lukewarm 
water and some neutral soap so as to remove the typical smell of a brand new product, then dry thoroughly.

Important!  Do not use detergents or abrasive powders, as these will damage the finish.

Daily use
Position different food in different compartments according to be below table

Storing frozen food
When first starting-up or after a period out of use. Before putting the product in the compartment let the 
appliance run at least 2 hours on the higher settings.
Important!  In the event of accidental defrosting, for example the power has been off for longer than 
the value shown in the technical characteristics chart under “rising time”, the defrosted food must be 
consumed quickly or cooked immediately and then re-frozen (after cooked).

Thawing
Deep-frozen or frozen food, prior to be used, can be thawed in the freezer compartment or at room 
temperature, depending on the time available for this operation.
Small pieces may even be cooked still frozen, directly from the freezer. In this case, cooking will take 
longer.

Refrigerator compartments Type of food

Door or balconies of fridge 
compartment 

Foods with natural preservatives, such as jams,juices,
  drinks, condiments.
Do not store perishable foods.

Fruits, herbs and vegetables should be placed
separately in the crisper bin.
Do not store bananas, onions, potatoes, garlic in Crisper drawer (salad drawer) 

Fridge shelf –  middle Dairy products, eggs 

Fridge shelf – top Foods that do not need cooking, such as ready-to-eat foods, 
deli meats, leftovers. 

Foods for long-term storage.
Bottom drawer/shelf for raw meat, poultry, fish. 
Middle drawer/shelf for frozen vegetables, chips. 
Top drawer/shelf for ice cream, frozen fruit, frozen

Freezer drawer(s)/shelf 

Freezing fresh food
� The freezer compartment is suitable for freezing fresh food and storing frozen and deep-frozen food for

a long time.
� Place the fresh food to be frozen in the bottom compartment.
� The maximum amount of food that can be frozen in 24 hours is specified on the rating plate.
� The freezing process lasts 24 hours: during this period do not add other food to be frozen.
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� the maximum quantity of food which can be frozen in 24 hrs. is shown on the rating plate;
� the freezing process takes 24 hours. No further food to be frozen should be added during this period;
� only freeze top quality, fresh and thoroughly cleaned, foodstuffs;
� prepare food in small portions to enable it to be rapidly and completely frozen and to make it possible

subsequently to thaw only the quantity required;
� wrap up the food in aluminium foil or polythene and make sure that the packages are airtight;
� do not allow fresh, unfrozen food to touch food which is already frozen, thus avoiding a rise in

temperature of the latter;
� lean foods store better and longer than fatty ones; salt reduces the storage life of food;
� water ices, if consumed immediately after removal from the freezer compartment, can possibly cause

the skin to be freeze burnt;
� it is advisable to show the freezing in date on each individual pack to enable you removal from the

freezer compartment, can possibly cause the skin to be freeze burnt;
� it is advisable to show the freezing in date on each individual pack to enable you to keep tab of the

storage time.

Helpful hints and tips

Hints for freezing

To help you make the most of the freezing process, here are some important hints:

Daily UseDaily Use

 
 

Door balconies can be disassembled for cleaning. To make the disassembling 
as follows: gradually pull the balcony in the direction of the arrows until it 
comes free, after cleaning, reposition it.

Disassemble the bottom drawer

1.Pull out the bottom drawer to stopper position.
2.Lift up the front of drawer.
3.Pull out the bottom drawer.
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Cleaning
For hygienic reasons the appliance interior, including interior accessories, should be cleaned regularly.

Caution! The appliance may not be connected to the mains during cleaning. Danger of electrical 
shock! Before cleaning switch the appliance off and remove the plug from the mains, or switch off or 
turn out the circuit breaker or fuse. Never clean the appliance with a steam cleaner. Moisture could 
accumulate in electrical components, danger of electrical shock! Hot vapors can lead to the damage 
of plastic parts. The appliance must be dry before it is placed back into service.

Important!    Ethereal oils and organic solvents can attack plastic parts, e.g. lemon juice or the juice form 
orange peel, butyric acid, cleanser that contain acetic acid.
� Do not allow such substances to come into contact the appliance parts.
� Do not use any abrasive cleaners
� Remove the food from the freezer. Store them in a cool place, well covered.
� Switch the appliance off and remove the  plug from the mains, or switch off or turn out the circuit breaker

of fuse.
� Clean the appliance and the interior accessories with a cloth and lukewarm water. After cleaning wipe

with fresh water and rub dry.
� After everything is dry place appliance back into service.

Hints for storage of frozen food
To obtain the best performance from this appliance, you should:
make sure that the commercially frozen foodstuffs were adequately stored by the retailer;
be sure that frozen foodstuffs are transferred from the food store to the freezer in the shortest possible 
time;
not open the door frequently or leave it open longer than absolutely necessary.
Once defrosted, food deteriorates rapidly and cannot be refrozen.
Do not exceed the storage period indicated by the food manufacture.

Hints for fresh food refrigeration
To obtain the best performance:
� Do not store warm food or evaporating liquids in the refrigerator
� Do cover or wrap the food, particularly if it has a strong flavour

Hints for refrigeration
Useful hints:
� Make (all types): wrap in polythene bags and place on the glass shelves above the vegetable drawer.
� For safety, store in this way only one or two days at the most.
� Cooked foods, cold dishes, etc...: these should be covered and may be placed on any shelf.
� Fruit and vegetables: these should be thoroughly cleaned and placed in the special drawer(s) provided.
� butter and cheese: these should be placed in special airtight containers or wrapped in aluminum foil or

polythene bags to exclude as much air as possible.
� Milk bottle: these should have a cap and should be stored in the balconies on the door.
� Bananas, potatoes, onions and garlic, if not packed.
� For energy efficiency ,all drawers,baskets and shelves,must be in right  place ,must not be kept in the

fridge.

Daily UseDaily Use
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Troubleshooting
Caution! Before troubleshooting, disconnect the power supply. Only a qualified electrician of 
competent person must do the troubleshooting that is not in this manual.  

Important! There are some sounds during normal use (compressor, refrigerant circulation).

If the malfunction shows again, contact the Service Center.
These data are necessary to help you quickly and correctly. Write the necessary data here, refer to the 
rating plate.

Mains plug is not plugged in 
or is loose

Check fuse, replace if necessary.

Socket is defective Mains malfunctions are to be 
corrected by an electrician.

Problem Solution

Fuse has blown or is defective

Insert mains plug.

Unusual noises

Appliance is not level.

The appliance is touching the 
wall or other objects.

Re-adjust the feet.

Move the appliance slightly.

A component, e.g. a pipe, on 
the rear of the appliance is 
touching another part of the 
appliance or the wall.

If necessary, carefully bend the 
component out of the way.

Possible cause

Appliance does not 
work

Temperature regulation knob is 
set at coldest

Set the knob at other  switch on the 
appliance. 

Water drain hole is blocked.Water on the floor See the Cleaning and Care section.

Side panels are hot.
It’s normal. Heat exchange 
parts are in the sides. Take gloves to touch sides if needed.

Appliance freezes or 
cools too much

Turn the temperature regulator to a 
warmer setting temporarily.

Temperature is set too cold or 
the appliance runs at coldest.

Temperature is not properly 
adjusted.

Please look in the initial 
Temperature Setting section.

Door was open for an extended 
period.

Open the door only as long as 
necessary.

A large quantity of warm food 
was placed in the appliance 
within the last 24 hours.

Turn the temperature regulation to a 
colder setting temporarily.

The food is not frozen 
enough.

Please look in the installation 
location section.

The appliance is near a heat 
source. 

Door seal is not air tight.
Heavy build up of
frost on the door 
seal.

Carefully warm the leaking sections 
of the door seal with a hair dryer (on 
a cool setting). At the same time 
shape the warmed door seal by 
hand such that it sits correctly.

Daily UseDaily Use
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Brand Hyundai Hyundai
Model HCB20160NEDI02 HCB20160NEDW02
Energy Class E E
Certification CE CB GS/ERP CE CB GS/ERP
Yearly Energy Consumption 231kWh / year 231kWh / year
Net Volume Refrigerator 26L 26L
Climatic Class N,ST N,ST
Noise Level dB dB
Overall Dimensions x 05x201 mm
Rated Voltage 220-240V 220-240V
Rated Current 0.9A 0.9A

Correct disposal process of this product

According to the directive Waste of Electrical and Electronic 
Equipment (WEEE), the waste WEEE must be collected and 
treated separately. If in the future you need to dispose of this 
product DO NOT put it with household waste, send it to the 
WEEE collection points if they exist.

600x605x2010mm
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REFRIGERADOR 
HCB20160NEDI02
HCB20160NEDW02

MANUAL DE INSTRUÇÕES 

Leia este manual com atenção e guarde-o para referência futura.



Informações de segurança
Para sua segurança, e para garantir uma utilização 
correta, antes da instalação e da primeira utilização do 
aparelho, leia atentamente este manual de instruções, 
incluindo as suas indicações e advertências. Para evitar 
erros e acidentes desnecessários, é importante garantir 
que todas as pessoas que utilizam o aparelho estejam 
bem familiarizadas com o seu funcionamento e com as 
funcionalidades de segurança. Guarde estas instruções 
e certifique-se de que permanecem com o aparelho em 
caso de deslocação ou venda, de modo a que todas as 
pessoas que o utilizem durante a sua vida útil estejam 
devidamente informadas sobre a utilização e a segurança 
do aparelho.
Para a segurança da vida e dos bens, respeite as 
precauções deste manual de instruções, pois o fabricante 
não é responsável por danos causados por omissão.
Segurança de crianças e de pessoas 
vulneráveis
•  Este aparelho pode ser utilizado por crianças com idade

igual ou superior a 8 anos e por pessoas com capacidades
físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou sem
experiência e conhecimento desde que sob supervisão ou
devidamente instruídas acerca de uma utilização segura
do aparelho e tenham compreendido os perigos.

•  As crianças de 3 a 8 anos de idade podem carregar
e descarregar este aparelho.

•  As crianças devem ser supervisionadas para garantir
que não brincam com o eletrodoméstico.

•  A limpeza e a manutenção pelo utilizador não devem ser
efetuadas por crianças, a menos que tenham idade igual
ou superior a 8 anos e sejam supervisionadas.
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Informações de segurança
•  Mantenha todas as embalagens fora do alcance das

crianças. Há risco de asfixia.
•  Se se desfizer do aparelho, retire a ficha da tomada,

corte o cabo de ligação (o mais próximo possível do
aparelho) e retire a porta para evitar que as crianças
que brincam sofram choques elétricos ou se fechem
no equipamento.

•  Se este aparelho com vedantes magnéticos da porta
se destinar a substituir um aparelho mais antigo com
um fecho de mola (trinco) na porta ou na tampa,
certifique-se de que inutiliza a mola antes de se desfazer
do aparelho antigo. Isto evitará que se torne numa
armadilha mortal para uma criança.

Segurança geral
AVISO! Mantenha desobstruídas as aberturas 
de ventilação, as do espaço de encastramento do 
eletrodoméstico ou as incorporadas na estrutura.
AVISO! Não utilize dispositivos mecânicos ou outros 
meios para acelerar o processo de descongelação, 
para além dos recomendados pelo fabricante.
AVISO! Não danifique o circuito de refrigeração.

AVISO! Não utilize outros aparelhos elétricos (por 
exemplo, máquinas de fazer gelados) no interior de 
aparelhos de refrigeração, a menos que tenham sido 
aprovados para esse efeito pelo fabricante.
AVISO! Não toque na lâmpada se estiver acesa 
durante um longo período de tempo, pois pode estar 
muito quente.1)

1) Se houver uma luz no compartimento.
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Informações de segurança

AVISO! Ao posicionar o eletrodoméstico, certifique-
se de que o cabo de alimentação não está preso ou 
danificado.

AVISO! Não coloque blocos de tomadas múltiplas ou 
geradores portáteis na parte de trás do eletrodoméstico.

•  Não guarde substâncias explosivas, tais como
aerossóis com gás inflamável, neste eletrodoméstico.

•  O circuito de refrigeração do aparelho contém
o refrigerante isobutano (R-600a), um gás natural com
um elevado nível de compatibilidade ambiental, mas
que é inflamável.

•  Durante o transporte e a instalação do aparelho,
certifique-se de que nenhum dos componentes do
circuito de refrigeração fica danificado.
-  evite chamas abertas e fontes de ignição
-  ventile bem o local onde se encontra o aparelho

•  É perigoso alterar as especificações ou modificar
este produto de qualquer forma. Qualquer dano no
cabo pode provocar um curto-circuito, incêndio e/ou
choque elétrico.

•  Este aparelho destina-se a ser utilizado em aplicações
domésticas.
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Informações de segurança
AVISO! Quaisquer componentes elétricos (ficha, 
cabo de alimentação, compressor, etc.) devem ser 
substituídos por um agente de assistência certificado 
ou por pessoal de assistência qualificado.
AVISO! A lâmpada fornecida com este aparelho é uma 
"lâmpada de uso especial" que só pode ser utilizada com 
o aparelho fornecido. Esta "lâmpada para uso especial"
não pode ser utilizada para iluminação doméstica.1)

•  O cabo de alimentação não deve ser alongado.
•  Certifique-se de que a ficha de alimentação não

é esmagada ou danificada pela parte de trás do
aparelho. Uma ficha de alimentação esmagada ou
danificada pode sobreaquecer e provocar um incêndio.

•  Certifique-se de que consegue chegar à ficha de
alimentação do aparelho.

•  Não puxe o cabo de alimentação elétrica.
•  Se a tomada da ficha de alimentação estiver solta, não

a insira. Existe o risco de choque elétrico ou incêndio.
•  O aparelho não deve ser utilizado sem a lâmpada.
•  Este aparelho é pesado. É necessário ter cuidado ao

deslocá-lo.
•  Não retire nem toque nos objetos do compartimento do

congelador se tiver as mãos húmidas/molhadas, pois
isso pode provocar escoriações na pele ou queimaduras
pelo frio.

•  Evite a exposição prolongada do aparelho à luz solar
direta.

Utilização diária
•  Não aplique calor às peças de plástico do aparelho.
•  Não coloque os produtos alimentares diretamente

contra a parede traseira.
1) Se houver uma luz no compartimento.
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Informações de segurança
•  Os alimentos congelados não devem ser recongelados

depois de terem sido descongelados.1)

•  Armazene os alimentos congelados pré-embalados de
acordo com as instruções do fabricante dos alimentos
congelados.1)

•  As recomendações de armazenamento dos fabricantes
de aparelhos devem ser rigorosamente respeitadas.
Consulte as respetivas instruções.

•  Não coloque bebidas gaseificadas ou com gás no
compartimento do congelador, pois isso cria pressão
no recipiente, o que pode provocar a sua explosão
e danificar o aparelho.1)

•  Os gelados podem provocar queimaduras pelo frio se
forem consumidos diretamente do aparelho.1)

•  Para evitar a contaminação dos alimentos, respeite as
seguintes instruções:

•  A abertura da porta durante longos períodos pode
causar um aumento significativo da temperatura nos
compartimentos do eletrodoméstico.

•  Limpe regularmente as superfícies que possam estar
em contacto com os alimentos e com os sistemas de
escoamento acessíveis.

•  Limpe os depósitos de água se não tiverem sido
utilizados durante 48 h; lave o sistema de água ligado ao
abastecimento de água se não tiver sido retirada água
durante 5 dias.

•  Guarde a carne e o peixe crus em recipientes adequados
no frigorífico, para que não entrem em contacto ou
pinguem sobre outros alimentos.

•  Os compartimentos para alimentos congelados de
duas estrelas (se estiverem presentes no aparelho) são

1) Se existir um compartimento de congelação.
2) Se existir um compartimento de armazenamento de alimentos frescos.
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Informações de segurança

adequados para armazenar alimentos pré-congelados, 
armazenar ou fazer gelados e fazer cubos de gelo.

•  Os compartimentos de uma, duas e três estrelas (se
estiverem presentes no aparelho) não são adequados
para a congelação de alimentos frescos.

•  Se o aparelho permanecer vazio durante muito tempo,
desligue, descongele, limpe, seque e deixe a porta
aberta para evitar o surgimento de bolor no interior do
eletrodoméstico.
Cuidados e limpeza
•  Antes de proceder à manutenção, desligue o aparelho

e desligue a ficha da tomada elétrica.
•  Não limpe o aparelho com objetos metálicos.
•  Não utilize objetos afiados para remover o gelo do

aparelho. Utilize um raspador de plástico.1)

•  Verifique regularmente se há água descongelada
no ponto de drenagem do frigorífico. Se necessário,
limpe o escoamento. Se o ponto de drenagem estiver
bloqueado, a água acumular-se-á no fundo do
aparelho.2)

Instalação
Importante! Para a ligação elétrica, siga 
cuidadosamente as instruções dadas nos pontos 
específicos.
•  Desembale o aparelho e verifique se existem danos

no mesmo. Não ligue o aparelho se este estiver
danificado. Comunique imediatamente eventuais danos

1) Se existir um compartimento de congelação.
2) Se existir um compartimento de armazenamento de alimentos frescos.
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Informações de segurança
ao local onde comprou o produto. Nesse caso, conserve 
a embalagem.

•  É aconselhável esperar pelo menos quatro horas antes
de ligar o aparelho para permitir que o óleo volte a fluir
no compressor.

•  Deve haver uma circulação de ar adequada à
volta do aparelho, caso contrário, pode ocorrer
um sobreaquecimento. Para obter uma ventilação
suficiente, siga as respetivas instruções para a
instalação.

•  Sempre que possível, os espaçadores do produto
devem estar encostados a uma parede para evitar tocar
nas peças quentes (compressor, condensador) para
evitar possíveis queimaduras.

•  O aparelho não deve ser colocado perto de radiadores
ou fogões.

•  Certifique-se de que a ficha de alimentação está
acessível após a instalação do aparelho.

Serviço
•  Qualquer trabalho elétrico necessário para efetuar a

manutenção do aparelho deve ser realizado por um
eletricista qualificado ou por uma pessoa competente.

•  A manutenção deste produto deve ser efetuada por um
Centro de Assistência Técnica autorizado e só devem
ser utilizadas peças sobresselentes genuínas.

Poupança de energia
•  Não coloque alimentos quentes no aparelho;
•  Não embale os alimentos muito juntos, pois isso impede

a circulação do ar;
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Informações de segurança
•  Certifique-se de que os alimentos não tocam na parte

de trás do(s) compartimento(s);
•  Em caso de falha de eletricidade, não abra a(s) porta(s);
•  Não abra frequentemente a(s) porta(s);
•  Não deixe a(s) porta(s) aberta(s) durante muito tempo;
•  Não coloque o termóstato em temperaturas demasiado

baixas;
•  Todos os acessórios, tais como gavetas, prateleiras

e varandas devem ser mantidos aí para um menor
consumo de energia.

Proteção do ambiente
Este aparelho não contém gases suscetíveis de 

danificar a camada de ozono, quer no circuito de 
refrigeração quer nos materiais de isolamento. O aparelho 
não deve ser deitado fora juntamente com os resíduos 
urbanos e o lixo. A espuma de isolamento contém gases 
inflamáveis: o aparelho deve ser eliminado de acordo 
com os regulamentos relativos a aparelhos a obter junto 
das autoridades locais. Evite danificar a unidade de 
arrefecimento, nomeadamente o permutador de calor. 
Os materiais utilizados neste aparelho marcados com 
o símbolo        são recicláveis.

O símbolo no produto ou na sua embalagem indica 
que este produto não pode ser tratado como lixo 
doméstico. Em vez disso, é necessário levá-lo até 
ao ponto de recolha apropriado para reciclagem 

de equipamentos elétricos e eletrónicos. Ao assegurar-
se de que este produto é corretamente eliminado, irá 
ajudar a evitar potenciais consequências negativas para 
o ambiente e a saúde humana, o que poderia ser causado

8



Informações de segurança
pelo incorreto tratamento de resíduos deste produto. 
Para informações mais detalhadas sobre a reciclagem 
deste produto, contacte o seu município, o seu serviço de 
recolha de resíduos domésticos ou a loja onde comprou 
o produto.

Materiais da embalagem
Os materiais com o símbolo são recicláveis.
Coloque a embalagem num contentor de recolha 
adequado para a sua reciclagem.

Eliminação do aparelho
1. Desligue a ficha de alimentação da tomada de corrente.
2. Corte o cabo elétrico e elimine-o.

AVISO! Durante a utilização, a manutenção
e a eliminação do aparelho, preste atenção ao 
símbolo semelhante ao do lado esquerdo, situado 
na parte de trás do aparelho (painel traseiro ou 
compressor) e de cor amarela ou laranja.
É um símbolo de aviso de risco de incêndio. Existem 
materiais inflamáveis nas tubagens de refrigerante 
e no compressor.
Mantenha-se afastado de qualquer fonte de fogo 
durante a utilização, manutenção e eliminação.
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Visão Geral

Nota: A imagem acima é apenas para referência. O aparelho real provavelmente será diferente.  

Luz

Prateleiras da Geladeira

Gaveta grande para legumes

Gavetas do Freezer

Pés de nivelamento

Balcones 
Frigoríficos
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Instalação 

Requisitos de espaço 

Selecion e um local sem exposição direta à luz solar; 
Selecion e um local com espaço para que a porta possa abrir; 
Selecion e um local com uma superfíci e uniforme (ou quase nivelada); 
Deixe espaço suficiente para instalar o frigorífico numa superfície plana; 
Deixe espaço nas laterais, costas e topo ao instalar o aparelho. Isso ajudará a reduzir o consumo de 
energia e manterá as contas de eletricidade baixas. 
Mantenha pelo menos 50 mm de espaço nos dois lados e nas costas. 
Este frigorífico não pode ser instalad o de forma embutida 

Colocação 

Instalação 
-clima tropical: este refrigerador é para a temperatura ambiente de 16 °C a 43°C; 
-clima subtropical: este refrigerador é para a temperatura ambiente de 16 °C a38
-clima temperado: este refrigerador é para o ambiente com a temperatura de16 °C a 32°C; 
-clima temperado intenso: este refrigerador é para a temperatura ambiente de10
-para o frigorífico de acordo com a class e climática: na placa de classificação do aparelho. Instalar
este aparelho num local onde a temperatura ambiente corresponda à class e climática indicada. 

Localização 

Instale o aparelho longe de fontes de calor, como radiadores, caldeiras, luz solar direta, etc. 
Certifique-se de que o ar possa circular livrement e ao red or da parte traseira do aparelho. Para 
garantir o melho r desempenho, se o aparelho for colocado sob um móvel de parede suspenso, a 
distância mínima entre a parte superior do aparelho e o móvel de parede deve se r de, pelo 
menos,50mm. De preferência, no entanto,não coloque o aparelho por baixo de móveis de parede 
suspensos. Assegure um nivelamento preciso com um ou mais pés ajustáveis na base do aparelho. 

Atenção! Deve se r possível desligar o aparelho da fonte de alimentação;Portanto, a 
tomada deve ser facilment e acessível após a instalação. 

Ligação elétrica 

Antes de o ligar, certifique-se de que a tensão e a frequência da p laca de identificação correspondem 
à alimentação elétrica doméstica. O aparelho deve ter uma ligação à terra. A tomada do cabo de 
alimentação tem um contacto para essa finalidade. Se a tomada elétrica doméstica não tiver uma 
ligação à terra, li gue o aparelho a outra tomada com ligação à terra com os regulamentos 
atuais,consultando um eletricista qualificado. O fabricante declina qualquer responsabilidade se as 
precauções de segurança acima não forem seguidas. Este aparelho está em conformidade com as 
diretivas C. E. E. 
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Instalação 
Reversibilidade da porta 

Antes de inverter a porta, por favor, prepare os seguintes materiais e ferramentas: uma ch ave de 
fendas plana, uma chave de fendas em estrela, uma chave inglesa e os componentes incluídos no saco 
de plástico: 

Tampa da dobradiça   
 Punho de bloqueio superior esquerd o x 1 

 Punho de 
bloqueio superior 
da porta esquerd a x 1                      direito × 1 

1. Desaparafuse a tampa superior da dobradiça e desenrosque a dobradiça superior.Depois levante a 
porta superior e coloque-a sobre uma almofada macia para evitar arran hões e danos. 

2. Desaparafuse o parafuso superior esquerdo. 
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3. Retire a porta superior, remova o parafuso da dobradiça central com uma chave de fendas em
estrela e retire a porta inferior. 

4.Coloque o frigorífico, retire os pés ajustáveis como abaixo, depois retire a dobradiça inferior com
uma chave de fendas em estrela 

5. Ajuste o eixo da dobradiça superior e inferior para a posição oposta 

6. Instale a dobradiça inferior no frigorífico como abaixo, aparafuse nos pés reguláveis, assegurese de 
que a posição está alinhada. 

Instalação 

13



Instalação 

7.Remova as juntas da porta do refrigerador e do freezer e fixe-as depois de girar.

8. Remova as travas auxiliares originais da port a superior e inferior e, em seguida, installa as travas
auxiliares da bolsa interna (com os manuais de instruções) no lado oposto. 

9. Instale a porta inferior, ajuste e fixe a dobradiça central no aparelho. 

14



10.Volte a co locar a porta superior, certificando-se de que a porta está alinhada horizontal e
verticalment e com o aparelho para garantir que a junta da porta veda o aparelho firmemente antes
de apertar a dobradiça superior. Depois, imobilize a dobradiça da parte superior e aparafuse-a ao
topo da unidade e depois fixe a tampa da dobradiça (no saco de acessórios)pelo parafuso. 

11. Fixe a tampa do parafuso. 

Instalação 
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Instalação 

Instalar a pega da porta externa(se a pega externa existir) 

Requisitos de espaco 
-Manter espaço suficiente para abrir a porta. 
-Manter uma folga de pelo menos 50 mm em ambo s os lados e na retaguarda. 

COLOCAR O APARELHO NA HORIZONTAL 

Para este propósito ajuste os dois pés niveladores na frente do 
aparelho. 
Se o aparelho não estiver na horizontal, as portas e o magnético 
calibrador do vedante não ficam bem colocados. 

16



Uso diário 

A

B

3

1 2

Operação das teclas:

A. Modo "GELADEIRA"

Esta tecla funciona tanto no Modo Definido pelo Usuário quanto no Super Modo. Após entrar no 
controle de temperatura do compartimento da geladeira, esta tecla pisca. Tocando a tecla 
consecutivamente, a temperatura mudaria em um ciclo de "2°C, 3°C, 4°C, 6°C, 8°C", após o qual o 
piscar de 5 segundos significa que a seleção da temperatura está definida.

B. Modo "RESFRIAMENTO RÁPIDO / Travamento / Destravamento"

Tocando esta tecla para entrar ou sair do modo "RESFRIAMENTO RÁPIDO". Se entrar neste 
modo, a temperatura do compartimento da geladeira irá baixar muito rapidamente até atingir 2°C 
para satisfazer a necessidade do consumidor.

Este modelo sai de duas maneiras:

• este modo sairá automaticamente após funcionar continuamente por 50 horas.

• este modo pode ser saído manualmente pelo consumidor tocando esta tecla.

• Destravamento: Pressione por 3 segundos no modo de travamento, todas as teclas serão 
destravadas após um bipe.

• Travamento: Pressione por 3 segundos no modo de destravamento, todas as teclas serão 
travadas após um bipe.

- Todos os botões só serão válidos no modo destravado.

- Nenhuma operação em 60 segundos travará o display automaticamente.

Usando o Painel de Controle

17



Uso diário 

Display:
1.Luz LED do modo "RESFRIAMENTO RÁPIDO" que indica se a função deste modo está ativa ou não 
no momento.
2.Luz LED do modo "TRAVA" que indica se o controle da UI está Travado ou destravado no momento.
3.Luz LED do modo "GELADEIRA" que indica a temperatura de ajuste do compartimento da geladeira 
no momento.

• O painel de control acende 100% por 3 segundos, operando exatamente de acordo com a 
configuração (modo e temperatura) anterior ao desligamento. O sistema será travado automaticamente 
2 segundos após a última operação de tecla. Após o travamento, a luz do painel se apagará 60 
segundos após a última operação de tecla.

• Ambas as temperaturas predefinidas do compartimento da geladeira serão mostradas no display.

Configuração de temperatura do Compartimento Congelador
O controle deslizante de configuração de temperatura do freezer

● Este controle deslizante no compartimento da geladeira é usado para ajustar a temperatura do 
compartimento do freezer.

● Se o controle deslizante estiver posicionado na direção de [      e.g., "MAX" ou "menos frio"], a 
temperatura no freezer será mais alta. Por outro lado, a temperatura no freezer será mais baixa se 
o controle for movido na direção de [        , e.g., "MIN" ou "mais frio"].

● A posição média do controle deslizante é a posição aconselhada para uso normal.
● Para obter a temperatura mais baixa no freezer, você pode ajustar o botão de controle na posição 

mais fria e posicionar o controle deslizante em [         , e.g., "MIN" ou "mais frio"].

Condição de operação:

CONTROLE DO FREEZER

18



Uso diário 

Recomendação de ajuste de temperatura

Temperatura 
Ambiente 

Compartimento 
Congelador Compartimento Geladeira 

Ajustar para

Ajustar para 

Ajustar para 

Recomendação de Ajuste de Temperatura

Verão 
( Acima de 38°C )

Normal

Inverno 
( Abaixo de 16°C ) 

Geladeira ajustada 
para 4°C

Geladeira ajustada 
para 4°C

Geladeira ajustada 
para 4°C

• As informações acima dão aos usuários uma recomendação de ajuste de temperatura.

• No inverno ou com temperatura abaixo de 16°C, os usuários devem evitar ajustar para * e frio.

• Para economia de energia, o ajuste e mais frio aplica-se apenas a necessidades especiais (como congelamento 
rápido ou fabricação de gelo), e é necessário voltar ao ajuste normal após a necessidade especial.
Impacto no Armazenamento de Alimentos

• Sob a configuração recomendada, o melhor tempo de armazenamento na geladeira é de não mais que 3 dias.

• Sob a configuração recomendada, o melhor tempo de armazenamento no freezer é de não mais que 1 mês.

• O melhor tempo de armazenamento pode reduzir sob outras configurações.
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Uso diário 
Primeiro uso 

Limpar o interior 
Antes de usar o aparelho pela primeira vez, la ve o interior e todos os acessórios internos com água 
morna e pouco sabão neutro para eliminar o cheiro típico do produto novo. Então, seque 
completamente. 
Importante! Nã o use detergentes ou pós abrasivos, pois eles podem danificar o acabamento. 

Uso diário 

Congelar alimentos frescos 
O compartimento do congelador é adequado para congelar alimentos frescos e manter
alimentos congelados e ultracongelados durante um longo período de tempo. 
0  Coloque os alimentos fresco s que vai congelar na parte inferior do compartimento.
A quantidade máxima de alimentos que po dem ser congelados em 24horas está indicada na p 
laca da s características. 
O processo de congelamento dura 24 horas: não adicione alimentos para congelar durante
este período. 

USO DIARIO 

Coloque diferentes alimentos no s diferentes compartimentos correspondentes de acordo com a 
seguint e tabela 

Compartimento do frigorífico Tipo de alimento 

A porta ou prateleiras do frigorífico 
Alimentos com conservantes naturals,como 
marmeladas, sumos, bebidas,condimentos. 
-Nã o armazenar aqui alimentos perecíveis

Gaveta para legumes 
(compartimento para salada) 

-As frutas, ervas e legumes de vem ser 
colocados separados no compartimento para
legumes. 
- Nã o armazenar bananas, cebolas,batatas ou
alhos no frigorífico.

Gaveta/ prateleira média Produtos lácteos, ovos 

Gaveta/ prateleira superior 
Alimentos que nã o necessitam de cozedura, 
tal como alimentos prontos para comer,
enchidos, sobras

Gaveta/ prateleira inferior 

- Alimentos para armazenar a longo prazo-
Compartimento/ prateleira inferior para carne 
crua, aves, peixe 
-Compartimento/ prateleira intermédio para 
légumes congelados, batatas fritas-
Compartimento/ prateleira superior para 
gelados, fruta congelada, produtos de
panificação congeïados

20



Uso diário 
Armazenamento de alimentos congelados 

Quando usa o aparelho pela primeira vez ou após um longo período de tempo sem o usar. Antes de 
colocar os alimentos no compartimento, deixe que o aparelho funci one durante, pelo menos, 2 horas 
com as definições mais elevadas.Importante! Em caso de descongelamento acidental, por exemplo,o 
tempo sem fornecimento de energia excede o valor indicado na tabela de características técnicas 
abaixo do tempo de subida, os alimentos descongelados de vem ser consumidos rapidament e ou 
cozidos imediatament e e depois ser congelados de novo (depois de cozinhados). 
Descongelamento 

Os alimentos congelados ou ultracongelados, antes de serem consumidos, po dem ser descongelados 
no compartimento congelador ou à temperatura ambiente,dependendo do 
tempo disponível para isso. Pode até mesmo cozinhar as pequenas porções 
ainda congeladas diretament e do congelador. Neste caso, a cozedura vai 
demorar mais tempo. 
USO DIÁRIO 

Prateleiras com acessórios móveis 

A parede do frigorífico está equipada com uma série de corrediças para que as 
prateleiras possam ser posicionadas conforme desejado. 
Montagem das prateleiras das portas. 

Para limpar as prateleiras das portas, po de removê-las de acordo com o 
seguint e procedimento: 
Puxe a prateleira po uco a po uco na direção das setas até ficar livre, após a limpeza, volte a colocá-la 
no lugar. 
Desmontar a gaveta inferior 

1. Puxar a gaveta inferior para a posição da tampa. 
2. Empurre as fivelas elásticas de ambos os lados da gaveta inferior para cima. 
3. Puxe a gaveta inferior para fora. 

Truques e conselhos úteis 

Sugestões para congelamento 

Para que possa aproveitar ao máximo o processo de descongelamento,incluímos a seguir algumas 
sugestões importantes: 

A quantidade máxima de alimentos que po dem se r congelados em 24 horas estáindicada na
placa de características; 
O processo de descongelação demora 24 horas. Nã o adicione mais alimentos para congelar
durante este período; 
Congele apenas alimentos de alta qualidade, frescos e completament e limpos; 
Prepare os alimentos em pequena s porções para que possam se r congelados rápida e
completament e e para que apenas a quantidade necessária possa ser congelada; 
Embrulhe os alimentos em folha de alumínio ou em película de polietileno e certifique-se de
que as embalagens são herméticas; 
Nã o permita que alimentos frescos e não congelados toquem em alimentos jácongelados,
impedindo assim que a temperatura destes últimos suba; 
Os alimentos magros conservam-se melhor e durante mais tempo do que os gordos;o sal reduz
o tempo de armazenamento dos alimentos; 
A cristalização, se consumida imediatament e após ser removida do compartimento
congelador, 
poderia provavelment e causar queimaduras por congelamento; 
É aconselhável indicar a data de congelamento em cada pacote individual para poder removê-
lo do compartimento congelador. Pode causar queimaduras por congelamento; 
É aconselhável indicar a data de congelamento em cada paco te individual para controlar o
tempo de armazenamento. 21



Conselhos para a conservação de alimentos congelados 

Para obter o melhor rendimento do aparelho, deverá: 
certificar-se de que os alimentos congelados comercialment e foram devidamente armazenados pelo 
retalhista; 
assegurar que os alimentos congelados sejam transferidos da loja para o congelador no mais curto 
espaço de tempo possível; 
não abrir a porta frequentemente ou deixá-la aberta mais tempo do que o necessário.Uma vez 
descongelados, os alimentos deterioram-se rapidament e e não po dem voltar a ser congelados. 
Não exceder o prazo de validade indicado pelo fabricante dos alimentos. 
Conselhos para a refrigeração de alimentos frescos 

Para o melhor desempenho dos aparelhos: 
•Não armazenar alimentos quentes ou líquidos evaporados no frigorífico 
•Cobrir ou embrulhar os alimentos, especialment e se estes tiverem um sabor forte.

Conselhos para refrigeração 

Conselhos úteis: 
Marca(todos os tipos): envolva em sacos de polietileno e coloque nas prateleiras de vidro em ci
ma do compartimento para legumes. 
Por segurança, guarde assim por um di a ou dois, no máximo. 
Alimentos cozinhados, pratos frios, etc.: cubra-os e coloque-os em qualquer prateleira.
Fruta e legumes:Limpe-os cuidadosament e e coloque-os na(s) gaveta(s)especial(is) prevista(s) 
para o efeito. 
Manteiga e queijo: coloque-os em recipientes especiais herméticos ou embrulheos em folha de
alumínio ou sacos de polietileno para remover o máximo de ar possível. 
Garrafa de leite: deve ter uma tampa e ser guardada nas prateleiras das portas. 
Bananas, batatas, cebolas e alho: se não estiverem embaladas,não as deixe no frigorífico. 
Para uma eficiência energética, todas as gavetas, cestos e prateleiras devem estar no seu
devido lugar, não fora do frigorífico 

Limpeza 
Por razões higiénicas, o interior do aparelho, incluindo os acessórios interiores, deve ser limpo 
regularmente. 
Precaução! O aparelho não pode ser ligado à rede durante a limpeza. Perigo de choque elétrico! 

Antes de limpar, desligue o aparelho e retire a ficha da rede elétrica, ou desligue ou interruptor ou o 
fusível. Nunca limpe o aparelho com um aparelho de limpeza a vapor. A humidade pode acumular-se 
nos componentes elétricos, perigo de choque elétrico! Os vapores quentes podem causar danos às 
peças de plástico. O aparelho deve estar seco antes de ser usado novamente. 

Importante! Os óleos etéreos e solventes orgânicos po dem atacar as partes plásticas, por exemplo, 
sumo de limão ou a forma do sumo da casc a de laranja,ácido butírico, produtos de limpeza que 
contenham ácido acético. 

·Nã o permita que essas substâncias entrem em contacto com as peças do aparelho.
·Não use produtos de limpeza abrasivos.
·Retire os alimentos do congelador. Guarde-os num local bem fresco e bem coberto.
·Desligue o aparelho e retire a ficha da rede elétrica ou desligue ou interruptor ou o fusível.
·Limpe o aparelho e os acessórios interiores com um pano e água morna. Após a limpeza, limpe
com água fresca e uma toalha seca. 
·Depois de tudo estar seco, volte a colocar o aparelho em funcionamento. 

Uso diário 
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Uso diário 
Substituir a lâmpada 

A lâmpada interna é do tipo LED. Para a substituir, por favor, contacte um técnico qualificado. 

Solução de problemas 

Atenção! Antes de solucionar o problema, desligue a fonte de alimentação. 
Apenas um eletricista qualificado ou uma pessoa competente deve executar a solução de 
incidentes que não aparecem neste manual. 

Importante! Ocorre algum ruído durante o uso normal (compressor, circulação do frigorífico). 

Problema Possível causa Solução 

O aparelho não 
funciona

A regulação da temperatura está 
configurada no mais frio 

Coloque o sensor noutra regulação do
interruptor. 

A ficha do aparelho não está ligada ou
está solta. Ligue a tomada elétrica.

O fusível está queimado ou está com
defeito. 

Verifique o fusível e substitua-o, se 
necessário. 

A tomada elétrica está com defeito. Um eletricista precisará de repara r os 
problemas com a rede elétrica. 

O aparelho congela 
ou arrefece demais. 

A temperatura está muito fria ou o 
aparelho está a trabalhar na 
temperatura mais baixa. 

Coloque o regulador de temperatura 
numa configuração mais quente
temporariamente. 

Os alimentos não
estão 
suficientemente 
congelados. 

A temperatura nã o estádevidament e 
ajustada. Por favor, consult e a secção 

dasConfigurações de TemperaturaInicial. 

A porta está aberta hámuito tempo. Abra a port a apenas pelo tempo que for
necessário. 

Foi colocada uma grande quantidade 
de alimentos quentes no aparelho 
durante as últimas 24horas. 

Defina o regulador de temperatura para 
um ajuste de temperatura mais fria 
temporariamente. 

O aparelho está perto de uma fonte de 
calor. 

Por favor, consult e a secção sobre o local 
de instalação. 

Há uma grande 
quantidade de 
cristalização 
acumulada na 
vedação da porta. 

A vedação da port a não éhermética. 

Aquece as peças com filtrações da 
vedação da porta com um secador de 
cabelo (num local fresco). 
Ao mesmo tempo, de forma com a mã o
na vedação da port a aquecida até estar 
corretament e posicionada. 

Ruídos pouco 
habituais. 

O aparelho nã o estánivelado. Volte a ajustar os pés. 
O aparelho está a tocar na parede ou 
noutros objetos. Mova ligeirament e o aparelho. 

Um componente, por exemplo, uma
tubagem, na parte de trás do aparelho, 
está em contacto com outra parte do 
eletrodoméstico ou com a parede. 

Se necessário, dobre o 
component e para o remover do meio. 

Água no solo O orifício de drenage m daágua está 
bloqueado. Consulte a secção de Limpeza eCuidado 

Os painéis laterais 
estão quentes 

É normal. As peças de troca de calor
estão nas laterais. 

Use luvas para tocar as laterias se for 
necessário. 

Se esta avaria ocorrer novamente, po r favor contacte o seu serviço de assistência técnica.Esta 
informação é necessária para o ajudar rápida e corretamente. Escreva aqui os dados necessários, 
consult e a placa de características. 
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Marca Hyundai Hyundai
Modelo HCB20160NEDI02 HCB20160NEDW02
Classe de eficiência energética E E
Certificação CE CB GS/ERP CE CB GS/ERP
Consumo anual de energia 231kWh / anno 231kWh / anno
Volume líquido refrigerador 326L 326L
Classe climática N,ST N,ST
Nível de ruído 39dB 39dB
Dimensões totais 600x605x2010mm
Tensão nominal 220-240V 220-240V
Corrente nominal 0.9A 0.9A

600x605x2010mm



CONDIÇÕES DE GARANTIA

Este certificado cobre a garantia de reparação do seu aparelho durante três anos, a partir da data de venda, 
contra qualquer defeito funcional de fabrico ou de materiais. Ao detetar algum defeito ou anomalia no 
dispositivo, contacte-nos imediatamente. O valor da deslocação está incluído na reparação, exceto para 
pequenos eletrodomésticos que podem ser transportados até à oficina oficial da marca.

Esta garantia só será válida se for apresentada fatura, recibo de compra ou guia de entrega do produto 
correspondente, se esta for posterior à data da fatura. Esta garantia só será eficaz em Espanha, Portugal e 
Andorra. A garantia só será válida para o primeiro comprador ou adquirente do produto. Esta garantia é válida 
para os dispositivos vendidos pela KOREA SMART HOME. A garantia será válida para dispositivos adequados às 
condições climatéricas e ambientais em que se encontram.

EXCLUSÕES DE GARANTIA

O custo da reparação será suportado pelo utilizador nos seguintes casos:

‐ 

‐ 

‐ 

‐ 

‐ 

‐ 

‐ 

‐ 

‐ 

Aparelhos de uso profissional ou não exclusivamente doméstico, em estabelecimentos públicos, industriais ou 
comerciais.
Aparelhos desmontados ou manipulados por pessoas que não sejam serviços técnicos autorizados. 

Instalações, transporte e arranque de produtos, mudanças de direção de portas e injetoras.
Avarias provocadas por falta de manutenção ou limpeza. Aparelhos utilizados de forma inadequada, em 
desconformidade com as instruções de utilização.
Avarias provocadas por causas acidentais, incidentes de força maior ou resultantes de uma instalação incorreta.
As falhas provocadas por ligações que possam apresentar oscilações, irregularidades ou falta
de uniformidade no abastecimento, por exemplo: abastecimento de água acionado por grupos de pressão,
energia solar, energia eólica, geradores elétricos ou outros tipos de fornecimento não normalizados.
Os materiais partidos ou deteriorados devido ao desgaste ou à utilização normal do aparelho, tais como juntas,
plásticos, borracha, tiras, vidro, escovas, lâmpadas, cabos, cabos, tampas de queimadores,
filtros, grelhas, etc.
Os aparelhos que apresentem oxidação, ou danos por corrosão em esmaltes ou tintas, que podem
ser causada por agentes químicos ou eletroquímicos, ou acelerada por circunstâncias
condições ambientais ou climatéricas desfavoráveis.
Danos de transporte não imputáveis ​​ao fabricante.

Esta garantia não afeta os direitos do consumidor de acordo com o disposto no Real Decreto 1/2007, de 16 de novembro, 
que aprova o texto consolidado da Lei Geral de Defesa dos Consumidores e Utilizadores e outras leis complementares.

O Serviço Oficial de Assistência Técnica resolverá qualquer incidente que o seu aparelho possa necessitar, desde que o 
aparelho esteja instalado de forma acessível.

O garante do seu aparelho é:

KOREA SMART HOME com CIF B56843261 e morada Av. Altos Hornos S/N. Pto.Sagunto (46520). Valência, Espanha.

Em caso de avaria pode contactar-nos através do 963 246 751 ou 963 246 752

Guarde este documento, é importante para si.

Licensed by HYUNDAI Corporation Holdings,Korea/Bajo Licencia de HYUNDAI Corporation Holdings,Korea 
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